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Aratás. 
P é t e r é s Pál napján az egész ország

ban megkezdődöt t az ara tás . 3 az ország 
minden részéből te.-ztllt figyelemmel les
etik mindaoyiau, kiknek letexisteucziánk 
az a ra tás k imeoete lével szoros összetüg 
gesben áll, hogy az a t e m é r d e k munka, 
az a sok aggodalom s gond, melylyel a 
mezei munkák el eddig j á r t ak , vájjon 
meghozzák e gyümölcsüket , megadjáke azt 
az áldást, melyet a vere j tékes munka 
megérdemel s megszolgált. 

Aggódva Iessük az e redményeke t 
dobogó dzivvel ügyelünk, mert hiszen mi 
agrár ius ország vagyunk s az egész esz
tendő gazdasági berendezése ugy van al , 
kotva, hogy egy jó te rmés , j ó esztendőt , 
rossz t e rmés rossz esztendőt jelent 
a magyarnak. Hogy ez vájjon rendjén van 
igy,hogy mi minden esztendőben a t e rmé
szet szeszélyeinek vagyunk k i t éve s hogy 
hiába minden erő lködésünk, ha egy jeges 
eső, vagy szárazság látogatja meg orszá
gunkat a termes oda s ezzel együt oda
van az ország egész esztendei közgazda 
sági e r edménye . Rendjén valónak találják 
mindazok, k ik befolyással vannak arra, 
hogy az ország ifjúságát minő pályára ve
zessék, rendjén valónak találják-e azt, 
hogy a mi jövendőnk a természet től té
t e s sék függővé s az döntse el, hogy a 
szorgalom, a munka, a vé res ve re j t ékes 
dolog minő 'gyümölcsöket adjon s miképen 
ju ta lmaztassék . 

Németországban, Angliában, Francia
országban, Olaszországban is mindenesetre 
fontossággal bir az, hogy az ara tás jól f i 
zessen, de semmiesetre sem okozhat nem
zeti katasztrófát még az a szerencsétlen
ség sem, ha az. egész termés lábán vész 
el, mert egy iparos, ke /eskedóország fö-
jövedelmét nem a földből, hanem abból a 
jövedelmi ágból szerzi be, melyet a ter
mészet szeszélyei csak nagyon kis mér
tékben befolyásolnak s amely egész esz
tendőre ellátja mindazzal, amire egy 
államnak s aluttavalóinak szüksége van. 
Ha ilyen alapokra fektetjük egy állam lé
telét , akkor te rmészetesen az a ra tás ténye 
is csak másodrendű kérdéssé degradálódik 
s akkor azután P é t e r é s Pál napjakor s 

. u tán nem kell dobogó szívvel lesnünk a 
{ te rméseredményeke t s azt, vajon ebben 
az esztendőben lesz-e a gazdának elég bu 
zaja, rozsa, kukoricája, hogy abból a léte
zésére szükségel t menyiségek levonása 
u tán . m é g az. adóra a azokra is jusson, 

| amire az embernek gyomrán kívül szük
sége van. 

Nagyon jól tudjuk, hogy mi ennek a 
j czikknek a keretében nem érhetjük el azt 
; a kedvező eredményt , hogy az ország 
gazdasági képét szempilantás alatt meg
változtatjuk. Nagyon jól tudjuk azt, hogy 
még nagyon sok víznek kell a Dunán 
lefolynia, mig Magyarországból, az agri-
kultur államból iparos s kereskedőország 
lesz Nem is ezért emeljük fel szavunkat, 
most az a ra t á s megkezdésekor , hogy ezt 
a czélt szolgáljuk, noha közvetve ez a 

szándékunk, hanem csak ráakarunk ma
tatni azokra a rettenetes bajokra melyek 
egy ál lamra, ha az egyoldalulag fejlődik, 
zúdulhatnak s ezen egyoldalúság megszün
te tésére emeljük: fel gyenge szavunkat. 

Ha majd mindnyájan á tereszük annak 
szükségességé t hogy a mi állampolitikánk-
nak is a külföldi nagy államok resonja 
után kel l igazodnia, ha majd mi is tapasz
taljuk saját kárunkon, hogy csak földmi-
velő állam sikeresen nem veheti fel a 
nemzetek nagy küzdelmét, akkor ta lán 
elérjük mi is azt, hogy nem az a r a t á s 
8 ahak eredménye adja meg az egész 
esztendő sikerét , hanem az ipar 8 keres
kedelem sikere. 

— Kincsek l Bakonyban. Ezeket a szavakat 
nem hangzatos címnek használjuk, hanem a 
valóság értékét akarjak vele feltüntetni, mert 
tény, hogy a mult bet folyamán a Bakonyban 
olyan felfedezésre bukkantak, a melyek sok-sok 
milliót érnek. Wüttt Ferenc, sz Es-.erházy-ura-
dalmuk jószagfelugyeloje és Révén Arnold városi 
mérnök kimentek a Bakonyba, hogy építéshez 
szükséges köret keressenek s e közben olyan 

'anyagokra bukkantak, a melyek értékéről hama
rosan fogalmat se tudunk alkotni. Mint értesül
tünk, találtak a Bakonyban egy egész márvány
hegyet, a honnan olyan vörösmarvanyt lehet 
bmyászni. milyent hazai márványbányáinkban 
eddig nem találtak. Hazai vörösmárványaink vö
rösből barnába, a Bakonyban talált márvány 
pedig vörösből vérpirosba megy á t Ez a már
vány hegy a Kórisbegy, mely 713 méter magas. 
Esterházy Miklós grof egri érzék ebből a már
ványból építtette annak idején a híres szépségű 
pápai nazytrmplomot 8 a tatai, devecserí és szűcsi 
templomokban latható vörös márványt Is innen 
bányászták. — De ennél még sokkal drágább 

Arra Farkas Zsófia. 
Irta r Urnáért Géia. 

. . Egy kétszász évvel ezelőtt ifjú menyecske 
szomorú írásáról esik szó. imitten. A méltóságos 
fejedelem Rákóci Ferenc nemes nagy lelkének 
beszédes tanúbizonysága ez a sárgult levél is. a 
melynek durva papirosára árva Farkas Zsófia 
vetette finom betűkkel bubánaital teljes pana
szos sorait közéjük hullatván szemének égető 
kesaiü könnyeit . . . 

Anno 4700, a mikoron még csöndes. — 
hajh, olyan szörnyűségesen csöndes! — idők 
jártának a magyar fölött akkor jegyzé el nem
zetes és vitézlő Gombos Imre ifjú legény bites 
társául Farkas Zsófiát hajadon leányságában El 
is röpítette hamarost az atyai háztól négy szép 
csengős, cifra csótáros paripán a tulajdon fész
kébe. Tizenkét villásszarvu ökör húzta utánuk 
derék vasas szekereken a .tejbe aprítani valót*. 

. A tejet hat szép fejős tehén vitte s csak ugy 
ráadásképpen a többire ott maradt Gombos uram 
portáján a tizenkét villásszarvu fehér ökör is, 
vasas szekerestől fejős tehenettol. 

Boldog szép életet is élt az ifjn pár egy
nehány esztendőkig, amíg ez az csöndes idő 
tartntt Hanqpi egyszerre azután csak Valami 
nagy zaj kerekedett valahol odafenn a VerEoví-
nan. Először, még azt.hitték, a kik messziről 

, aXegy^esgfaafrétejihBjdalgá j É t J W h l é p * 
nyek zenebonája az, a mit majd szépen elcsen
desít a német zsandár. De csakhamar kisült, 

hogy az bizony tárogatók sirása, karabinok pat
togása és a csntakigyók zengése — együttvéve 
pedig a feltámadott magyar szabadságharei ria
dója. A mit ha ki meghall 8 magyar vér pezseg 
ereiben, hát megy ntána vakon, minden poklo
kon keresztül. 

Meghallotta vitézlő Gombos Imre is, ment 
ntánna ifjú tűzzel, öreg fringiavnl, magános ár
vaságra hagyván szép ifjn asszonyfeleségét. 

S árva Zsófia epedve, búsongva csak várta, 
csak vart:; a hírt a harcok mezejéül, deli hitve
séről. Évek múlásával megjött a bír, jaj, de nem 
volt benne kösiönet Pedig vitéz nagy ur küldte. 
Gombos Imre óbester. Olyan hideg volt az a le
vél, mint a téli éjszaka, melyen beállított véle a 
staféta. Szegény Farkas Zsófi majd megdermedt 
tőle, mikor elolvasta Az volt benne, hogy ne 
várja tovább Gombos Imre óbestert mert ha 
hazajön is nem néki jön immár. 

Heg is jött az óbester nr nemsokára szép 
kuruc had élén . . . de hajh I nem Farkas Zsó
fiának. Hiába hullt könnye záporeső módra, esdő, 
kérőszóval, mint a vergődő gerle, hiába kérdezte, 
hiába kérlelte urát. Az csak felültette két ökrös 
szekérre s két kuruc huszárral haza kisértette 
az atyai házba. 

Ott is csak várt, remélt a szegény me
nyecske. Nem lehet ez egyéb, hanem kegyetlen 
tréfa Vagy szörnyűséges álom, vigasztalgatta ma
g é t És várta, várta as urát hogy majd egyszer 

nem jött az óbester ur. Később nzlanTBSr 
nem is azt várta, csak a tulajdon szép jószágát, 

a mit az atyai háztól vitt s a mi isteni és em
beri jusson most is óf illeti.'Hat mást nem is : 
szép selyem szoknyáit, gyöngyös kalárisát arany - -.. 
boglárair, gyémántos függőit majd csak vissza
küldi Hiszen ezeket az asszonyi portékákat 
ugy sem használhatja. 

De csak egy kis hírt kapott mindezek he
lyett Zsófi asszony. Azt hogy akadt már ezek
nek a portékáknak is gazdája, a ki használhatja 
s használja ia őket Asszony jött a házba . . . 

Most már mindent megértett árva Farkas 
Zsófia. Csalódott azive nagy fájdalmában pennát 
togott és minden árvák es gyámoltanok párt
fogójához, a méltóságos fejedelemhez megírta 
panaszos levelét eképen: 

Méltóságos Fejedelem, 
nekem jó kegyelmes Uram I 

Hogy az Úristen Nagyságodat sok szegény 
gyámoltan özvegyek, árvák és a nemet Haza 
szerencséjére tokáig éltessel birodalmába tegye 
alázatosan kívánom. 

Elhitetvén azt magammal, hogy a Nagysá
god kegyelmes szine és tekintetei elől egy sze
gény is igaz és helyes alázatos kívánságában 
üresen vissza nem tér, én is azért ily -bizoda
lommal viseltetvén, nagy alázatosan akarom 
Nagyságodnak declarálnom : mi nemű megbán' 
tódásom lött legyen az a fellyebb elmúlt egyne
hány esztendőkkel ez előtt.Gombos Imre nrnal, 
ki is engemet hajadon leányságomban magának 
jegyezvén, hites tanul ugyan snuak az évnek • 
r e n u T ^ e f i m T ^ t t f B ^ ^ 
életet egynehány esztendőkig. Micsoda istentelen 
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i naomanyos aprusaguiv. 
" Régi üáziorfosoí. 

Aeskulap tanítványai minden időben nagy 
tekintélynek örvendtek abelegek és a szenvedők 
özemében, bár maga az orvostudomány a keresz
tény aera kezdetén csak lassan tudétt kibonta
kozni a babona karjaiból. A középkorban aa or
vosi p raksz is még csaknem teljesen a napság ke
zében volt a touts i Gergely beszéli, hogy életé-
bon csak két orvost látott, a ki valamit értett a 
gyógyításhoz, a többi pap volt, akiknél nem a 
tudomány, hanem az istenfélő élet játszotta a 
főszerepet. Ennek kifolyása volt aztán, hogy az 
orvosoktól is megkívánták a Hűtlenséget épp úgy
mint a gyógyító szerzetesektől. Franciaotszágbai) 
csak a XV. században engedték meg a gyógyá
szat előadóinak a házasságot, de az orvostanu
lóknak még 1000 -ban sem volt szabad nősül
niük. 

A kosépkor háziorvosai igen gyakran zsidók 
voltak, az orvosi hivatás mellett egyéb kereske
delmi foglalkozásokat is űztek, klienseiknek ék
szereket adtak el, s nekik magas uzsorakamatra 
pénzt kölcsönöztek. Hogy e visszás állapotokat 
megszüntessék némely város.a XIV, és XV. 

gezol maradt fenn. héjry, oly órjási vagyont szer-
zett P r á z ^ v a l , h o ^ ^ 8 « a X X X » J i v r e r » rúgott. 

'" pedig as tegB id* r, >ii>tt. reudkivUl rossz 
hire volt as, orvaknak'.' Petraca egyik levele 
VX FilaJMT pápákjft. beszél erről A 12 orvos 
közül például,,akikkel szép Fülöp vétette magát 
körűi, Hermhigardálltása szerint azzal a képesség
gel birt, hogy a .betegre vetett egyetlen tekintet-
tel gyógyít,. Egy más orvos mfig azzal kérkedett. 
— r . - r>-'— —o- — - — — - .. r 
hogy VL Károlyt egy szavával meggyógyítja. Es 
mindkettőnek a királya meghalt, anélkül, hogy 
orvosaik tudták volna az okát. 

B O R S Z É K I 
GYÓGY- éí ÜDITÓ VÍZ. A SZÉNSAVAS 

ÁSVÁNYVIZEK KIRÁLYAI 
Aasgolkor és vérsnsgenyjég ellen páratlan gyógy-
•nr . Mint Udjts él liüsitó ital • legelsfi minden 

- Tisek között. — 

Nraktár: 
CsDUsdIkii: Oirsr cé| utóda Bök fáinál. 

VASÁRN 
- — • — . 

e n e i a i . 

i Egyedül, elhagyottan bolyongok az örök
szép, örökifjú fenyvesek árnyában és elmélázva, 
hallgatom a vadgalamb panaszos turbékolását, a 
mint szomorú- ma gányóbuji órákon át sserctő bu> 
gással hivja a hütelen párját. A selymes, bárso
nyos fűszálak hajladozva ringanak körülem, fejem 
fölött egy bánatos, fehér vad''Margitvirág játsza
dozik a hajfürteimmel és szomorúan szép tneséT-
ket mond nekem arról a régi, nagyon régi múlt
ról, a melyet olyan jó lenne elfelejteni éá a mely 
mindig vissza-visszatér hozzám, a mint a zord, 

I kegyetlen tél elküldi maga helyett örökszép ifja 
1 leányát: a tavaszt, hogy hitet, reményt, búsaimat,. 
szerelmet élesszen az emberek szivében. 

. . . És a vadgalamb' panaszos turbékolása 
nyomán ezer apró, szines emlék tolni az agyamra, 
körulszálluak, megsimogatják izzó, lüktető hom
lokomat, hazugsággal altatják a lelkem, hogy 
fájjon, hogy visszasírjam azt, a mit egyszer í l -

•fj veszítettem. Szövetkeznek a vágygyal, a világnak 
_ ^ i ' «= • ezzel a leghatalmasabb keritőjével, hogy én zo-
A Jelenkor l eg jobb tetőfedő kogva kérjem vissza azokat az emlékeket, a mi-

I ket egyszer balgán, oktalanul elhagytam. Mert a 
mit az ész egyszer elveszített, az a szív nem 
találja fel sohal 

* 
Elpusztíthatatlan, soha javítást nem! Pedig milyen jó lenne ezeket az emlékeket 

igényel. Tűzmentes, fagymentes, vízhatlan. elfelejteni. Elfeledni, hogy egyszer régen, nagyon 
éa viharálló. ; régen én is szerettem lobogó, vad lánggal, ifjún, 

Alatta a pad l á s t é l e n — a a i " f r , ^^J*J»*>? 
csókokat, a melyben az en forró, lázas szivem 

anyaga ar 

A S B E . S T - P A L A . 

században városi orvosi állásokat szervezett r e n - ' M | | _ _ n - á p o n viszont nem meleg c 8 0 ™ t a t > a melyben az en forró, lázas szivem 
dea fizetéssel, ami évenkint körülbelül 80 arany I . , * f . . . . . . _ minden imádsága benne volt És azután elfelej-
forintra ment fel, ahol pedig a háziorvosnak nem 
volt ily hatóság által lizetet fixuma, ott megle
hetős csekély honoráriumra volt utalva. Igy fenn
maradt az az adat 1348—ból. Dulceline de 
Haderői, hogy ez a hölgy egy betegségben bá
rom orvos által kezeltette magát és miudegyik-
nek naponként egy fél forintot űzetett, a miért 
kétszer kellett meglátogatni. 

Egy raarseiilei polgár kiadási könyve 1708-
ból többek köst ezeket jegyzi fel: .Fizettem Pelissy 
orvos urnák 82 látogatásáért, melyet betegségem 
alatt házamnál tett, kilenc livret". Viszont vol
tak mát akkor is orvosok, a kik sokat kerestek. 
Egész vagyonokat gyűjtöttek össze a francia 
királyok orvosai, minden látogatásért egy aranyat 
fizetett, Bichelieu herceg pedig magsa évjáradékot 
rendelt az övének. A XVH. század egy nem is 
nagyon keresetté* híres orvosáról, Nicolas Bra-

' KÖNNYŰ, mert a befedett t e rü le t ^01, hogy te milyen kegyetlen, vad kacagással 
négyzetnié terenkint 10 kg. , holott a hol- gúnyoltad ki az én legszentebb érzelmeimet, nji-
ott a hornyolt cserépből n é g y z e t m é t e r e , , y e n könyörtelenül tapostad el as én végtelen 
40 kg., közönséges cse répből 65 kg. 
palafedésre a legkönnyebb tető é s a 
gyöngébb fal is alkalmas. 

igy nagy szerelmemet, mint az őszi dér elhervasztja 
• a legszebb, legillatosabb rózsabimbót. 
| Csak álom volt nekem a te kegyetlen, bi-

T o m i M a e M s l i l i m s i f i Á ' deg szerelmed, lázgyütört fantáziám kérlelbetet-
L e g m e s s z e b b m e n ő j l e » i g M h a i n g ^ ^ • ^ ™ l e l . 

Í Ó t j á J l l á s ! kein, hogy igaz a te mosolyod, csókod, könyed; 
,, . , . . . . pedig a mig engem tartottál a karjaidban és én 

Felvi lágosí tást , á r j egyzéke t é s min tá t , m e t é ] t e m n e k e d u ^ imvazv. véa»éikiui 
k ívána t ra ingyen küldünk. 

Magyar Asbest Palagyár 
R . - T . :-: Jánosháza. 

Iroda: Zollner Bélánál Jánosíiáza 
gondolat ennek utána esvén elméjére, magátul 
engemet elűzött s házától két eSkrin és Atyám
tól álló házamhoz küldött. Minden javaimat va
lamely ek édes atyámrul állók voltának s agy 
anyámrul, (melyeket specifice alázatossan fellőt
tem) elvötte ^**1/lt*in, magánál megtartotta, 
semmimet ég alatt énnekem vissza nem adta, 
hanem .mindeneket mostani feleséginek adott. 
Hogy pedig mái szegény gyámoltalan voltam s 
másik az (t. i . Gombos) óbesterré is hogy lütt, 
nem volt annyi tehetsegem, hngy törvénnyel is 
pctsequalhattam volna igaz pretensiómat. 

Most annak okáért Nagyságod kegyelmes 
lábaihoz nagy alázatosan borotok, reménykedvén 
az istenért- is, hagy megtekintvén Nagyságod 
énnekem ily nagy gyámoltalan álapotomat, és 
minden javambul való kifosztásomat, meg te
kintvén azt is, hogy minden nemzetségim kuruc-
áágban a magyar haza mellett estek él, méltóz-
taaták egy (oly parancsolatot kiadatni, hogy va-, 
laraun meg a specifikált javaimból találhatnának 
Gombosne asszonyomnál, azokat vissza adná 
minden pet-patvar nélkül. Ugy az miket elköl
tött is, azokat is tartoznék visszafizetni, mint 
nem magaet, mert mind azokat én magam vit
tem édes atyámról álló házamból dombos uram 
hásáhoi ..... . ' " 

' { f t 1 * .Nagyságod ilyen szegényekhi 
•t " az Úristen 

éa is ííagygj 
eletiért a birodalmáért \síea előtt alázatos 

imádságommal megjelenni el nem mulasztom. El
válván N agyságod kegy elmés jé válaszát. 

Nagyságodnak, mint jó kegyelmes Uramnak 
alázatos szolgája 

Árva Farkas Sophia s. k. 
Kívül. A Méltóságos Erdélyi Fejedelem Fel-

Bővadászi Rákócy Ferenc jó kegyelmes urához 
alázatos ínstanciája .a belül megirt személynek. 

Alázatos intanciájához egy memeríálát fjegy-
zéket) is csatolt Farkas Zsófia azokról a dolgok
ról, a melyeket visszakövetelt vala. A már em
iitett, selyemszoknyákon (tizenöt darab vala ilyen). 
Arany, ezüst pártákon, gyöngyös főkötőn, kilenc 
arany gyűrűn stb. kívül 15 punktumokban fölso
rolt itt, mint alyai házból eredő tulajdonát. 100 
körmöci aranyat, 500 német forintot, 400 magyar 
forintot, 100 körmöci tallért, nem felejti ki a 
tizenkét ökröt se, vasas szekerestől, hat' fejős 
tehenet . . . Végzetül két láda fehér portékáját 
(fehér ruha) is követeli, miket isten győzné leírni. 

A memoriala, mely nem épen megvetendő 
hozományról tesz tanúságot, igy végződik: „Fjek
nek restilacióját, úgymint a magam tulajdon jó
szágát, kívánnám nagy alázatosan kegyelmes 
uramtol. 

I s reménységében nem is csalódott árva 
Farkas Zsófia. Alázatos ínstanciája Rákócyt az 
egri táborban, találta. 8 a nagy szívű fejedelem, 
hadak vezérléae és országos nagy gondok köze

való J.pettc is, meghallgatta a gyámoltalan nő pana
s s z a l ' Szigora rendeletben ntazifptta Gombos 

óbestettTKögy ",'»"mi némü portékái az'"' inBtáns 
asszonynak nála. találtatnának", azokat annak 
rendié t módja szerint visszaszolgáltassa, mát: 
képpen nem cselekedvén I 

meséltem neked as én nagy-nagy, végnélküli 
szerelmemről, addig a te lelki szemeid valaki 
mást láttak, a csókod, aa ölelésed azé a más 
valakié volt, a kivel most ketten kacagtok .aa 
éa balgaságomon. 

Milyen jó lenne ezeket elfelejteni! 

Egyszer, sokára majd elfelejtelek téged. 
Akkor, a mikor.már mindp t . elfelejt az ember. 

, j Atkór elfelejtem én is a hazug május minden 
hazug meséjét, talán akkor én is elsiratom a ta
vaszt, a ki hazug volt, álnok volt, de tavasz volt 
mégis, talán telsiratom a tavaszi napsugarat, a 
melyik olyan volt, mint a december,' de mégis 
csak napsugár volt éa ha nem is volt igaz a 
melege, de mégis hasonlított a tűzhöz. 

Ha majd szomorúan mondatlak gyásznótát 
a tavasz sírja felett as elköltöző lecskemadarak, 
akkor talán elsiratlak tégedet is, szeszélyes gyer
mekét a tavaszi napsugárnak, a ki olyan volta[ 
nekem, mint a május: hazug, kegyetlen, csapo
dár, de a ki mégis csak bearanyoztad néhány 
percre a tavaszomat, az én szomorú életemnek 
ezt a göröngyös kálváriáját, akkor majd siratlak, 
egyedül, i zomoruan; elsiratom a nótádat, elsira
tom a kezedet, a melyiyel mást is öleltél és a 
melylyel csak as én lüktető, fonó koponyámat 
tudtad olyan hideggé tenni, mint arcod, mint a 
szived, mint a szerelmed. " 
. . . . Akkor már tel lesz. Fehér hó borit el 

mind a kettőnket és te is sírni fogaz, siratod a 
tavaszt, a melyet hidegabbé tettét nekem, mint 
a minő hidegnek, az éle*. a mi részünkre meg
teremtette... * . — . " ; ' i - ' „ « , , . . £ , « . • , . 

Huss Ferenc. 
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ÚJDONSÁGOK. 
— DJ pispököllk. A közel napokban 

megjelenni a hivatalos lapban Mikii János gróf 
székelyudvarhelyi esperesplébánosnak szombat
helyi püspökké való kinevezése. Az eddigi kine
vezést a szamosnjvári püspök személyében való 
eddig megállapodni-nem tndás a szentszékkel 
gátolta. 

I — Elhányt nagyprépost A vasvár-azombat-
ht'yi római katholikus székeskáptalant július hó 

14-én hajnalban súlyos veszteség érte, Iliit Fe-
fog renc nagyprépost, a püspöki szentszék h. elnöke, 

székesegyházi fóesperes aranymisés áldozópap 
hajnali 5 órakor Szily János utcai-lakásán el
hunyt. Halálát az aggkorral járó szivgyöngeség 
okozta. . . . . 

— i füriólés áldouta. A kissomlyói ura
dalom egy gulyása e hó 4-én a fürdőzés áldo
zata lett. A szerencsétlen eset a következő ké
pen történt Kosztolaci István 17 éves gulyástiu 
e hó 4-én délben társaival együtt otthagyta az 
órizetésére bizott gulyát es fürödni ment a köz
ség határában levő téglagyár melletti tóba. Für
dés közben társai előtt fejest ugrott a vízbe, de 
mikor pár perc alatt sem jött fel a vízből Kosz-
tolaci, keresésére indultak társai és mikor a 
vízből kihúzták, mir nem volt benne élet. Való
színű, bogy belefuródzott a fejes alkalmával a 
nagy iszapba és benne megfuladt, mert kiszaba
dítani hamarosan nem tudta magát. A szeren-
rencsétlenség jelentése után Polcer Dezső dr. tb. 
szolgabíró és Httthittj Elek dr. helyettes Járás-
orvos az orvosrendón vizsgálat megejtése végett 
a helyszínére utazták, de semmi rosszakarat 
megállapítható nem volt Temetése 5-én történt 
nagy részvét mellett 

— 1 szombathelyi törvényszék i j elnöke. 
A hivatalos lap 4-iki száma közit, mint már 
megemlékeztünk lapunkban, hogy a király .Varai 
Szabó Jenő győri törvényszéki elnököt a szom
bathelyi törvényszék elnökévé, Horváth- 8. szom
bathelyi helyettes elnököt pedig a zalaegerszegi 
törvényszék elnökévé, Dtgti Miklós dr. zalaeger
szegi törvényszéki elnököt pedig a győri kir. 
törvényszékhez ugyancsak elnöki minőségben 
áthelyezte. 

— lépfinnepély. Boldogult emlékű Hollós? 
Jusztinián dr. ncmeadömölki apát emlékezetére 
a celldömölki ipartestület ma délután 4 órakor 
a Szt-Benedek-rend apátsági majorja mellett el
terülő árnyas fasorban népünnepélyt tart A nép 
ünnepélyen, mint az előzi években. is. leas ci
gányzene, tánc, áz esetlegesen forró idő envhi-
téaéw Pracur József, a .Korona'-száUó uj bér
lője szállít ki étel és ital féléket, csak az idő 
legyen kedvező, — rossz idő esetén a következő 
vasárnapra volnánk kénytelenek az ünnepély 
megtartását elhalasztani. £1 ne maradjon ám a 
mulatságról egy iparos se, mert a mulatság he
lyén elterülő tágas téren fogja a megjelent kö
zönség és a Mezőgazdasági gépgyárai r. t.-nak 
hivatalos kiküldött mérnökei előtt bematatni egy 
vasutas és egy helybeli iparos által öregségükre 
feltalált korszakalkotó találmányukat a .dinnye-
hűtő szelencét", mellyel bemutatják, miként le
het az afrikai görögdinnyét a forró őszi éa nyári 
napokban jég nélkül is jéghideggé tenni. As ér
dekes találmány szakkörökben már eddig is óri
ási érdeklődést keltett feltalálóinak neve : N . . . 
és két testvér több évi fáradságos munkájának 
gyümölcse. 

: D]i iérálblfóafc Mint már jeleztük Staii 

— üj nise él ezüstmise. Egri Jenő mer-
sei születésű szombathelyi egyházmegyei — 
felszentelt pap július hó 3-án délelőtt 9 
órakor tartotta első szt miseáldozatát a külsó-
vathi plébánia templomban. Mauuduclora a báldi 
esperes plébános volt — Ugyancsak lélekemelő 
volt Kottyan Mihály győrszahadbegyi plébános 
ezüstmiséje is, melyet e hó 6-án délelőtt tartott 
az apátsági templomplomban, 25 évvel ezelőtt is 
itt tartotta nj miséjet most midin a munkában 
25 évet eltöltött az Isten dicsérésébeu, visszatért 
hálát adni a Mindenhatónak, nogy volt kegyes 
megengedni ily hosszn időn^át működni az em
beriség lelki üdvén. Adja az Ég tovább is mű
ködhessék üdvös munkájában. 

— Villanytelepink tu í l zúayoz íu . A felső
é in község képviselőtestületének néhány tagja a 
napokban városunkba érkeznek a Caw-féle vil
lamossági részvényvénytársaság celldömölki te
lepének megtekintése céljából', A bizottságban 
városunkba érkeznek: Lauringrr István főszol
gabíró, Glats János dr. ügyvéd, a pinkafői taka-
karék ügyésze, képviselőtestületi tag, Sitii Sán
dor községbiró, a sámfáival kotoró tulajdonosa 
és Nmtttt András községi jegyző. 

A székesfővárosi Szent Rókus köz-
kórház főorvosai már egy emberöltővel 
ezelőtt megál lapí to t ták: a természetes 
F e r e n c z J ó z s t e f - k e s e r ü v i z rendkívül 
kedvező vegyalkatrészeínél fogva' nem 
csak könyen bevehe tő , hanem 

tával, mikor már a törvényhatóság is jóváhagyja 
a határozatot a magánfelek áltat meg nem apel
lálható. 

— Cifra k é n é l A járásbíróság büntető 
bírája előtt a minap egy magyar állott vádlott
ként Áz a bűne, hogy egy jfurkóval alaposan 
helybenhagyta a>zomszédját. A vádlott a cselek
ményt elkövetését nem tagadta, de azzal véde
kezett bogy azért kellettel náspángolni a szom
szédot mert túlságosan sokat legyeskedett a fe
lesége körül. Kihalgatták a panaszost is termé
szetesen, aki tagadta hogy legyeskedett volna 
az asszonnyal és azt mondta: 

— Azon vauilletmeny alátábláztatván Muci 
szomszéd által, mintha én az ó feleségével vi
szonylatban állot.am volna, nem éppen valószí
nűen föltételezhető már csak az én nős állapo
tom körülményeinél fogva sem. 

A biró nem érUtte a cifra beszédet s 
azért meglehetős keményen rászólt az ékes-
nyelvü magyarra: 

— Ne cifrázza kend a dolgot hanem be. 
széljen ugy mint otthon. 

A magyar azonban éppenséggel nem hagyta 
magát zavartatni a igy folytatta: . 

— Én saját hazikerületeinbeu la igy sza-
vallok. 

— Hát mondja csak, vett e valami baja a 
szomszéd feleségévél ? 

A magyar rázta a fejét 
— Persze hogy egyhangúlag tagadom. 
Ezek után nett- volt más mit. tenni, mint 

hogy elitélte a verekedő magyart keit napi fog
házra, mire a szomszéd helyeslőleg jelentette k i : 

— Apelláta hiányában megnyugszom . 
— l m lesznek itáaoiott M h n k . Talán 

az ország valamennyi lapját bejárta as a hír, 
hogy a belügyminiszter rendeletére 1912 január 

_ 11-vel számozott poharakat kell használni a ven-
a f.shhi déglóben, kávéházakban, kocsmákbsn. A hír bel
ei IUUUI dgymüíjstter előtt is ismeretlen forrásból eredt. 

hashajtó ásványvizekhez képes t kisebb; A z üvegesek küldöttsége előtt jelentette ki ezt s 

mennyiség bevé te le után még rövidebb idö; kijelentette azt is, hogy nem lesznek számozott 
alatt hoz kedvező eredményt , mint azok. 
Ezér t az orvosok, mint igen hatásos has
hajtót, a Ferenci József-vizet kiválóan 
ajánlják. — Kapha tó gyógytárakban és 
lüszerkereskedésekben . A Szétküldési-
Igazgatóság Budapesten. 

— Havi aarlwvaiárink. K havi marhavá
sárunk a mult csütörtökön e h i 6-án folyt le 
gyenge felhajtással, amit első sorban a munká
ban vali elfoglaltságnak tulajdoníthatunk. Heti 
vásárunk forgalma ellenben elég élénk volt 
csakhogy rövid ideig tartott mert a nép iparko
dik vissza, munkájához. 

— Tízeset f l tagéi Vtöröt Sándor csöngei 
lakos szerüs kertjeben e hó 1-én hajnalban 2 
órakor keletkezett éa zsúppal fedett pajtája 700 
kor. kárértékben a lángok martaléka lett. Bizto
sítva volt 980 koronára; Ugyancsak a fenti idő
ben és helyen Szabó József és Kis László csön
gei lakosok kárára egy benzinmotor, egy lóher 

poharak, marad az eddigi állapot 
- U ároiUtli ortiígot rázárta T Minden 

iparosnak joga van.ugy saját mint mások készit-
ményeit nemcsak lakhelyén, hanem azon kívül is 
az ország bármely helyén tartott országos vásá
rokon akár személyesen, akár megbízott által 
eladni, továbá jogában áll megrendelt munkát 
teljesíteni vagy munkásai által teljesíttetni. Heti 
vásárokon élelmiszereket, kerti es mezei termé
nyeket, házi iparcikkeket — *•—"Tyfrm \t\ törvé
nyes kiváltságok nem akadályozzák — bárki áruba 
becsátbat Másféle iparkészitményeket , csak a 
helybenlakó iparos van jogosítva eladni. És átok 
az idegen közsegbeli iparosok, kik fióküzletre ipar
igazolványt ugyan váltották, de • fiakda'eteikot 
nem nyitották meg, helybeli iparosnak nem tekint
hetők. - i . . : ,„ : . - iá . £ -

— Eiiperaato t t p l f i Alig hogy meg
alakult az egységet niagyarországí eszperantó 
egyesület a La Verde Standardo, amely közös
séget vállalt a modern kor humánus eszméivel 

* ~ i m r r * . Ce 

fejtóeép, egy cséplőgép mint közös ' tulajdonuk (Beke mozgalom stb.); már is az egész ortaágJMa 
12000 korona kárértékben eléeett. biztosítva volt i igen nagy as érdeklődés. Az egyesület az érdek-— 'iduuu i s u i a kárértékben elégett, biztosítva volti.„ BJ 

•kir. ilélötáblat - jeléggel as .12400' koronára. Szabiaah még a ^ p a j t á h a . ü v o l t f M ^ ^ 
-címmel felruházott kir. járásbirót a király a g szekér lóher és lucerna, tovabbá'apajta mel-
gyir i kir. jsrásttroeághoz Wlyezte á t Helyébe | e t t |r«alba rakott 8 szekér lóher takarmány 
Herváth Elek győri Ítélőtáblai bírói címmel és g^j j ^ , kárértékben elégett, biztosítva 400 ko-
jelleggel felruházott kir. járásbirót helyezte Cell- r 0 „ á r a volt Elégett még Varga Péter tulajdonit 
dömölkre a király, mint azt a hivatalos lap 4-iki képezi 16 kor értékű 13 T kereszt buzaszalma. 
számában találhatjuk. Az uj járázbíró e b i 15-én' m e i y a reá hulló szikrául gyuladt meg. A tüz 

-—-érkezik városunkba, a mikor valószínűen elfog- gyújtogatás folytán keletkezett, mélyet a nyomo-
lalja hivatalát. a l t onnan következtet, hogy 200 lépésnyire a 

" — A bta ta tae laü é( Itarbutari 1910 évi tűztől a járőr gyújtózsinór* talált. A nyomozás 
Jelenteié. Vármegyénk ipara a mait évben is tovább folyik az eset kiderítése végett, ezideig 
haladt, a miről bizonyaságot tesz a kereskedelmi!eredménytelenül. 
és iparkamarának most kiadott vaskos jelentése. ' _ lagygreeacsi tiz. Steimr Gyula ma-
A Ryáripari .ágazatok közül a fémipar éa építi- ' 
ipari cikkek gyártása anyagi szempontból szép 
-eredménnyel záródott. A gépgyártásnak a jó ter-i 

— lagyargeBCsi ttz. Sitim 
gyargenc&i lakos aiériiskertjében e hó Ü-án tüz
eset történt és elégett bíbor lóher szalma, az 

, abból kicsépelt és részben még benne levő 
meskilátások folytán és a mezőgazdasági gépek, B z e m , 14 batár szekér biborpolyva összesen 1660 
forgalma, ugy a turbina gyártás eredményei korona értékben. A tüz egy papír skatulya bó-
kedvezőek. Az óragyártás á szentgotthárdi óra- n e 8 gyújtónak a szalma tövében a nap melegen 
gyárban szintén haladt kitűzött célja feli. A vil-1 sütése által történt kígynlása folytán keletkezett, 
lamos ipar is egy uj áramfejlesztő teleppel gaz- azonban, hogy melyik munkás hagyta ott, kitud-1 

" ható nem volt Biztosítva volt a trieszti biztosító dagodott. A selyem tenyésztés vármegyénkben az 
előzi évi 8664 koronával szemben 8014 koronára 
csökkent, mig a tejtermelés hathatós lendületet 
vett A halászat szempontjából a Rábát a megye 
területén két részre osztották, uradalmaink is 
is sokat fordítanak a haltenyésztésre, a hol égy 
holu átlag 00 kilogramm halat szolgáltat. Az ér
dekes jelentét ;többi részében a 

— Slktré. Nimtüi Ferenc .bankhivatalnok 
vezette oltárhoz a helybeli ág. ev. tem- zatai ellen ugyaniB .kihirdatett záros 

arafát, Nagy Erzséber úrhölgyet-' 

társaságnál. 

KtTtiekb lesz u 
esetből kifolyólag | a be 

Egy konkrét 
iníszter érdekes 

valamely község képviselőtestülete a község 
vagyoni ügyében határozatot hoz és ezt a hatá-

' Jrozatoí a vármegye mint ellenőrző tőrvényható-
Taág jóváhagyja, msgánfelak^^Utia^tmXuléb-J^ , 

beihetnek. A községi képviselőtestületek határo-

| belül fö l l 
határidőn 

elmul-i 

tatvany szám, nyelvtan,' ismertető füzet, stb.) Az 
egyesület hivatalosan képviselteti magát as idei 
Antwerpenben összeüli nemzetközi eszperantó 
kongresszuson. Tervbe vette egy a közeli jövő
ben Budapesten tartandi nemzeti ét nemzetközi 
kongresszus szervezetét Aa őszre Budapesten 
8—10 és a vidéken számos iskolában rendszeres 
tanfolyamot kezd az egyeealet Dr. Giessweín 
Sándor elnöklete alatt álló tisztikar dr. Lóránd 
Leo. dr. Patai Samu, dr. Kovács József, Forster 
Jenő, Kokat Satei, dr. R e j ^ Xsfasne, Fatadi 
Erzsike, Liebner Olga. dr. Rac Béla, Robicsek 
Pál, Flór József, Perényí: Lajos, dr. Glűck Gyula, 
Taufenecker Péter, ha Csűri Jeni, Török Jeni 
Endre, László, Szikfrid, t r Székely Dezső, :dr. 
Vörös Cyrill, dr. Szik* Andor stb., részvételével, 
hathatósan működik. Érdeklődőknek 64 fillér, 
(csomagolás, portó) beküldése ellenében a titkári 
hivatal bőséges ismertető anyagot küld. (Ifj. Ma 
rich Ágoston főtitkár, Budapest, IX. ker, 
Cüii-nt 58. az.) a t i - j . : 

00OQ000O0OOOOOOO0C 

ses kiviteliben szállít = 
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F i n o m , f e s s , e l e g r á t r i s 
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^ O T T L I E B IZIDOR 

„Turul" cipöraktárában 
CZELLDŐMÖLZ: 

S a . g r l - - v a . t c a 

Szuper foszfátot 
kartelen kiwOI s z á l l í t : 

Schiarc József és Társa 
Bndapest, VI., Táci körnt 53. 

Ë 
_ adé) Celldömölkön az állomásnál egy 
"emeletes, villaszzeril ház, emeleten négy, 
alant négy szoba mellékhelyiségekkel, 

•külön épületek bolttal, trafikkal, italmé
réssel, íasitott parkos udvar, hatvanöt 

méter utcafront és kovácsolt vas rácskeritéssel. 
Modern épület. Mellekhelyiségek "cognac, likőr, 
rum és ecetgyárnak, valamint fuvaros vállalat
nak feltétlenül alkalmas. Cim: 

Nagy Gyula 
ügynöksége 

Cel ldömölk . 

A V A L O Dl 
KAUCSUKSAROK 

„A kostudatba mint át", c s

h

a ° « 

K á l l a i L a j o s 
motor-

gyára 
Bláapeit, TI., 6yár-» 28 szállitja teljes Jótállás mellett 
:-: a leghirnevesebb motorcséplökészleteket :-: 
Saját .érdekébra kérjen minden gazda dlsi-lóárlapot, melyet ingyen, 

bérmentve Mid a gyár I 

Fontos uáyemeztetés! ™ w L * i o ' h i r n e T e ' - ° t o r ^ t r » 
q j nem táyegxteadS ö«se más Kállai 

novü céggel 

A Liniment. Capsici cooip., 
a Horgony-Pain-Expeller 

pótleka 
(*RT Téflónak bizonyult liaztszer, mdy mÁr n«>k év 
ÓU legjobb bedÖrzaolétoeK bizonyait köszvenynel. 

otuziul cs meghűléseknél. ........ 
Figyelnél tete*. Silány hamisilVanyukiTitaii 

vásárláskor óvatosak legyünk éft csak ulyao eredeti 
üreget fogadjunk el, mely tî Horowy- vo«Jj.'pyeyoi 
éa a RloMer w-jrjPsyxéssel ellátott dnUizha van 
csomagolva. Ar»uT,-£ekb»?n K—^0, K LáOesKS.— 
•* úgyf.iólvái, mjnd.'a-|í7tjgy>tíertáiî ij kai-furtiá^ 
rr»wlrtAr:̂ öro1nW8ef R^f^efeszPl Bnoapent. 
D:Ricíítrgyo;ysmtára az „Arany ira'ttt&RW", 

000000000000000000 
Szalóky Zsigmond 

szobrász ét kőfaragó 
= Celldömölköib Sz. Hiromság tér. = 

Sirköraktáromban a legkényesebb igénye
ket is kielégítő sírköveket, kereszteket, lépcső 
ket és a kataszteri felméréshez szükséges elő
írás szerintii határjelző köveket raktáron tartok 

Szobrász ipari képzettségem folytán abban 
a helyzetben vagyok, hogy e szakmába vágó 
munkákat is jutányosán végezhetek. 

Szíves pártfogását és raktára megtekinté 
sét kép 

Szalóky Zsigmond 

30000 

= KOVALD PÉTER ÉS FIA = 
cs. és kir. szab. kelme- és szőrmefestő, vegyt'sztitó és gőzmosó-gyár 

BUDAPEST, V I I I . , S z ö v e t s é g utca 2 0 s z á m . 
Megbízói kényelmét szem előtt tartva elhatározta, bogy minden tekintélyes vidéki vá
rosban képviseletet létesít és ezáltal módot nyújt a u. é. közönségnek arra. hogy 
cégét — a csomagolás é t postaköltség mellőzesével — közvetlenül felkereshesse 

N É Iil E T M Á R K U S Celldömölkön 
vette át a képviseletét és gyár rendes áraiban vállalja az uri-, női- és gyermeköltö-

n vük és butorszsövetek. függönyök, kézimunkák, szőnyegek, csipke és végáruk, szőr
mék stbiek vegytisztitását ét festését. 

Úgyszintén ágytollak üsztütasás él fehérneaiek mosását is. 
A nagyérdemű közönséget biztosítva kifogástalan munkájáról és mindenkor 

méltányoB árairól, szíves jóindulatába és figyelmébe ajánlja a képviseletet és Szamos 
..megbMatíWftér;*-^^*. — _ . . — 

, Kováid Péter és fia cég. 

A celldömölki „Tuánia" gőzmosd. vegytisztád 

' és kelmefestő vállalat. 
Megbízóim kényelmét szemelőtt tartva a mai naptólfogva, a directe e 

célra alkalmazottal, a tisztítandó ruhát — tekintet nélkül annak mennyiségére — a 
háztól elvitetem és visszaszállíttstom. Ha ebbeli kívánságát alant jegyzettel szóval v. 
írásban közli. Tisztításra ellogadok: az egyszerű gőzmosástól a legkomplikáltabb 
guovréruzásig, jelesen : alsó fehérnemüeket, ingeket, gallérokat, kézelőket, női kelen
gyét stb. Uri és női felső ruhákat, mellényt, Mouse és aljakat, egyszerű és díszes se
lyem ruMiat, nőt felöltőt, (jaeket) belefőt, (entreé) nyakkendőket, selyem, erepoiv és 
berlini kendőket, bőr kabát és nadrágokat, szövet és csipke függönyöket, bntor szö
vetet, szőrme gallért és karmantyút, ágy és asztal takarókat stb. Vegyi tisztításra is-
festészetre egész v. fejtett álapotban „minta után' színre is. 

Midőn a m. t. közönség szíves pártfogását kérem, biztosittom, hogy főtörek-
vésem az lesz, hogy elsőrendű munka, gyors és pontos kiszolgálás által a belém 
helyzett bizalmat és jó indulatot mégis érdemeljem. 

Vidéki megbízást gyorsan is fontosán intésem el. 
Ugyan nálam kaphatók illetve megrendelhetők: mosó, mángorló, háztar

tási, mezőgazdasági és varró gépek, kerékpárok, alkatrészek stb. A legkedvezőbb 
törlesztési feltételek mellett tisztelettel • 

% 

Elegendő posta c i n .Ti tania 1 - Ce l ldömölk . 
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